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[TepeBonbr bubimu okazanu CcyImHOCTHOE BIUSHHUE HA HCTOPHIO JINTEPATYPHBIX
a3b1K0B CitaBun. C OJHOM CTOPOHBI, OHU YKPEIUIUTH U PAaCIIUPSIIN y3HABAEMOCTb JIEKCH-
KU U (pa3eosiornu, 00yCIOBICHHYIO PAcIaBIHCKOI reHeTHKOM. C Apyroi CTOPOHBI, KOH-
(beCCl/IOHaJ'leI)Ie 1 JpYyrue pas3jiniyusa HakJiaJAbIBaJd Ha TAKKUE MCPEBOABLI CBOIO CHEHI/I(bI/IKy,
YTO MPUBOIMIIO K JOCTAaTOYHO OOIBIION MH(hepeHITHaNi JEKCUKO-(PPa3eoIOTHIeCKOTO
(onma 6ndIEN3MOB B CIIABSIHCKUX s13bIKaX. Oco00 eiCTBEHHOHN TP 9TOM OKa3bIBajlach
OpHEHTALMsI Ha KHIKHYIO WIIM Pa3rOBOPHYIO HOPMY, H30HUpaeMylo Ipu nepesoje. B cra-
ThE TAKOTO POJA CXOJICTBA M Pa3JIMyMsl JEMOHCTPUPYIOTCS HA IIPHUMEpPE HCTOPUH ONOIeH-
ckoro (paszeonorusma zemis 06enosanHas, KOTOPbIA B PyCCKOM S3bIKE HMEET BBICOKYIO
(KHW)KHYIO) CTHIIUCTHKY U MOJIOKUTEIBHYIO CEMaHTHKY, 8 B COBPEMECHHBIX Ty OJIHIIHCTH-
YECKUX TEKCTaX 0OHAPYXKMBAET CTUIIMCTHYECKHH Meperia], CTaHOBSICh CBOETO poJia )KypHa-
JIUCTCKOM mepudpa3oit, 0003HaYaroIIeH TocynapcTBo M3panib.

Knrouesvie cnosa: cnaBsHckue nepeBospl bubmmm, 6HOIen3Mbl, KpbUIaThIe CIIOBA,
Oubneiickoe BhIpaKEHUE 3eMis1 00emMOBAHHAS.

Bible translations had a significant impact on the history of the literary lan-
guages of Slavia. On the one hand, they strengthened and expanded the recog-
nition of vocabulary and phraseology due to Proto-Slavic genetics. On the oth-
er hand, confessional and other differences imposed their own specifics on such
translations, which led to a fairly large differentiation of the lexical and phrase-
ological fund of biblical words in Slavic languages. Particularly effective in this
case was the orientation towards the bookish or colloquial norm chosen during
translation. The article demonstrates similarities and differences of this kind us-
ing the example of the history of the biblical phraseological unit Promised Land,
which in the Russian language has high (bookish) stylistics and positive semantic
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**  HccnenoBaHue BBIMOMHICTCS 3a cYeT rpanTa Poccuiickoro HayuHoro gpouaa (mpoekt Ne 23-18-
00252, peanuzyemsiii B nepuoa 2023-2025 rr. B Cankr-IlerepOyprckom rocy1apcTBEHHOM
YHUBEPCHUTETE) B paMKax mpoekra «bnbieiickoe Hacieaue BOCTOYHOCIABIHCKHX SI3bIKOB B
JIMHTBOKYJITYPOJIOTHYECKOM 1 Jiekcukorpaduueckoit nureprnperanun (bosproii pyccko-oe-
JIOPYCCKO-YKPAUHCKO-PYCHHCKUHN CIIOBaph OUOICH3MOB)».
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charge, and in modern journalistic texts it reveals a stylistic difference, becoming
a kind of journalistic periphrasis denoting the state of Israel.

Keywords: Slavic translations of the Bible, biblicalisms, winged words, bib-
lical expression promised land.

BBenenune

W3BecTHO, Kakoe CyIbOOHOCHOE BIIUSIHUE HA UCTOPHIO JINTEPATYPHBIX SI3bI-
koB EBporsl, B ToM unciie u CrnaBud, okazainu nepeBoasl budmaum. C ogHoi cTo-
POHBI, OHU YKPEIUISIIN U PACIIUPSUIH Y3HABaeMOCTh JIGKCUKH B (Ppa3eosoruu,
00YCIIOBIICHHYIO TIpaciaBIHCKON reHeTnkoi. C Ipyroil CTOpoHBI, KoHpeccHo-
HaJIbHBIC U APYTHE Pa3IHUUsl HAKIabIBAIN Ha TAKHE TIEPEBOABI CBOIO crienindu-
KY, YTO IPUBOJMIIO K IOCTATOYHO OOJIBIION TuddepeHunaniy JeKCuKo-ppase-
0JIOTHIECKOTO (POHIa OMOIEM3MOB B CIIABSHCKUX sI3bIKax. Oco00 MelCTBEHHOM
IIPH 3TOM OKa3bIBAJIaCh OPUEHTAIIMSI Ha KHI)KHYIO HJIM pa3TOBOPHYIO HOPMY, U3-
Oupaemyro npu nepesoje. bubneiickoe Hacneare B €BPONEHCKUX S3bIKaX 1aBHO
y>Ke TIPUBIIEKAET Pa3HOCTOPOHHEE BHIMAHUE TEOJIOTOB, MU(OIOTOB, KyIbTYypPO-
JIOTOB, JIMHTBUCTOB U TIPEACTABUTENEH APYTUX TYMaHUTAPHBIX HAyK. MHOTHE U3
Takux paboT 0003HaueHbI B Hamei MoHorpaduu «Hacnenue bubnum B sa3b1kax u
KyJbpTypax HaponoB Poccum» (HBanoB, Macinosa, Mokuernko 2022), B KOTopoii
npencrasiieHa oommpHast (okoiso 400 mybnukaruit — cc. 366—404) Gubmamorpa-
(bust TaKUX UCCIICIOBAHUH.

[Ipu TOM, 4TO KOMMEHTHPOBaHUE TeKCcTa brONMu SBNseTCs OAHUM U3 APEB-
HEUIINX ¥ TPAIUITHOHHEUIITNX 3aHATHH (PIIIOIOTOB, MHOTHE aCTIEKThI ATON CIIOK-
HOM TIpoOJIeMaTHKH JI0 CHX TTOP OTHOCAT K HEZOCTaTOYHO pa3paboTaHHbIM. Tako-
BbI, B YaCTHOCTH, BOIIPOCHI O CIICHU(HUKE YCBOCHHUSI KOHKPETHBIMH SI3BIKAMH TEX
JJIEMEHTOB, KOTOPBIE BOCXO/IAT K TEKCTy bubimm, o xapakrepe ux JajibHEUIIero
Pa3BUTHS B KQXKJIOM U3 STUX S3BIKOB U JIp.

B kakoii-To creneHu s3Ik bubnnum — 310 sA3bIK «B cebey», cBoeoOpa3HbIl
JIyXOBHBIN KOJI, 00hEIUHSIOMNN HAPOBbl XPUCTHAHCKUX KYJIBTYp. BOoT mouemy
MepeBOJYNKAM, HECMOTPSI Ha pa3HbIe TPATUINH, IIepeada OndIen3mMoB, coiep-
JKAIMXCS B TEKCTE MEePEeBOJUMOro MPOU3BEIeHNs, JaETCsl HAMHOTO Jierye, 4emM
MIEPEBOJ] UHBIX SI3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB — UMEH COOCTBEHHBIX, JIMOMATUKH U JIPY-
TUX €IUHUI], OTHOCUMBIX K 00JIaCTH «HETIEPEBOMMOTrO B TiepeBoie». Tem Gomee
3HAYUMBI C TOYKH 3pEHUS CPAaBHUTEIBHOTO U3YyUEHUS JIUTEPATYPHBIX A3BIKOB TE
pacxoXxaeHusl, KOTOpble HAaOII0IAI0TCI MMEHHO B 00J1aCTH JIEKCUKO-CEMaHTHYe-
CKHX SIBISHUH, BOCXOIAIINX K OOIIEMY HCTOYHHKY — TeKcTy CsmenHoro [1u-
canusi. Takue pacxoX/IeHHS BO MHOTOM OTPEACISIIOT CIIeU(PHUKY HAIIMOHATBHON
ajanTauuu OuOJIEN3MOB, UX (HPa3eoNOrH3alnIo U TAPEMHUOIOTH3ALUIO B OTEIb-
HBIX S3bIKOBBIX cucTeMax (Moxkuenko 2018). [Tpu oOmHOCTH HCcTOYHIKA OMbITe-
M3MOB B SI3BIKaX, HAXOJSAIINXCS MO BIMSHUEM XPUCTUAHCKOM KyJIbTYPHI, OOHa-
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PYKUBAIOTCA OoupIIne pas3jinyursdg B COCTABE 3TUX €IMHUIL KaK B KOJIMYECTBEHHOM,
Tak U B kKauecTBeHHOM I1aHe (Baldkova, Kovacova, Mokienko 2020). [Toka3za-
TEJILHO, YTO JJAKE B TAKUX OJM3KOPOJICTBEHHBIX CIABIHCKHUX SI3bIKAX, KAK MOJIb-
CKHH 1 KanTyOCKUii, TOABEPKEHHBIX 00IEMY KaTOINIECKOMY BIUSHHUIO, TTOT00-
HbIe paznuuus Bechbma omyTiMbI (Treder 1989: 127-156).

OcHoOBHAaf YacTh

Pyccxkuii g3b1K, B KOTOpPOM IIpaBOCIaBHAsI Bepa ¢ OpHEHTAIMEN Ha IEpKOB-
HOCJIaBSHCKHE CaKpaJIbHbIE TeKCThI TAPMOHUYECKHU COJIMKaNach ¢ 00LIeeBponei-
CKOM KyJIbTYpOH U BIMSIHUEM IO0JIBCKOI0, (PPAHIy3CKOI0, HEMELKOT0 U JPyTuX
SI3BIKOB, OOHAPYKUBACT 3/1eCh crienupuynbie ocooeHHocTd. [1o muenuio B.T'.
l"aka, sTa cieun(pUIHOCTH NPOSIBIISETCS UMEHHO B COUETAaHUN KHM)KHO-LIEPKOB-
HOT'O U Pa3srOBOPHOTO (HABESIHHOTO BO MHOTOM KaJIbKaMH C €BPOIEHCKUX S3bIKOB)
HayaJll, 3HaYUTeJIbHO oOoraTuBIieM (oH] pycckux oudien3moB (["ak 1997a; Nak
1997b). KonnuecTBeHHO OH IPEBOCXOJUT ITO3TOMY KOpIyc OnOien3MoB GpaH-
IIy3cKoro s3eiKa. U nefictBuTensHO, MaTepran « ToakoBoro cioBapst OHOIencKknx
BeIpakenuii u cioB» (TCBBC 2010) noka3piBaet, 4To pycckrue OnbIeH3MBl Ipe/i-
CTaBJICHBI IMEHHO B 3TUX JIBYX MIIOCTACSX, CBSI3aHHBIX KaK C UCTOPHEH KHIKHOM
KyJIbTYphl Ha Pycu, Tak 1 ucTopueil pyccKoro si3blka HOCIETIETPOBCKOTO MIEPHO/Aa.

Kax m3BecTHO, B pycCKO¥ MpaBOCIaBHON IIEPKBU B Ka4eCTBE A3BIKAa OOTO-
CITyKCHHSI HCITI0JIb3YETCs IIEPKOBHOCIIABSIHCKUI iepeBo bubiuu, Bocxoasimnuii
K KHPHJUIO-ME()OIMEBCKOMY M €CTECTBEHHO IPETEPIEBIINHI B X0JI¢ MHOTOBEKO-
BOT'O Pa3BUTHS HEMAJIO PEAAKTOPCKUX 3aMEH, HAIIPABJICHHBIX HA YHU(PUKALIHUIO
TEKCTa U MPUOIIMKEHHE ero K PyCCKOMY JIUTEPaTyPHOMY H HAPOJHOMY SI3BIKY. B
1816 rony BriepBbIe ObUT M3aH TEKCT pycckoro EBanrenus, a B 1876 roay Ha pyc-
CKOM $I3bIKE BIIEPBbIC MOSIBUICS MOJHBIN nepeBoa bubnun, yTBepKAEHHBIN CBsI-
meHHbiM CuHojioM (Joraue 1991). [ToHsATHO, 4TO OHONIEN3MBI, U3PEBIIE MIPO-
HUKAaBIINE B PyCCKUH JTUTEPATYPHBIH S3bIK, BXOAWIN B HETO MEPBOHAYATILHO B
LepKOBHOCIABSHCKON opme. 1o Mepe ke BBITECHEHUs U3 TUTEPAaTypPHOTO 00u-
X0J1a CTapOCIaBSIHU3MOB U 3aMEHBI NX COOCTBEHHO pyccKkuMu popmamu 6ubite-
M3MBI TaK)K€ TIOJIBEPTAINCH 3TOMY IIpOIIecCy.

Ha gopmy 61bnen3MoB B pyCCKOM sI3bIKE HECOMHEHHO HAJIOKUIIO OTIIEYATOK
n pyHKoHUpoBaHue ¢ XIX Beka AByX mepeBoaoB CasimenHoro [lucanns — miep-
KOBHOCJIaBSHCKOT'O U PyCCKOT'0, TaK Ha3bIBAEMOTO CHHOJIAIBHOT0. DTUM YacTHY-
HO 0OBsICHSICTCS BApUAHTHOCTH OMOJIEH3MOB, COBMEIIEHUE B OTHOM BBIPAKCHUHI
LIEPKOBHOCIIABSIHU3MOB U YHCTO PYCCKUX (DOHETHUECKHUX U IPAMMATHYECKUX YEPT
u 1.7. COXpaHWINCh U TaKHE eNHUIIBI, KOTOPbIe BO3BOIUMBI JIUIIIb K TEKCTY Iiep-
KOBHOCJIaBSHCKOTO IepeBojia. TakoBo, HalpUMep, BEIPAKEHUE 21aC 8ONUIOUE20
6 nycmuine ‘0 TIIETHOM, HAIIPAaCHOM IIPHU3BIBE K KOMY-, UeMYy-JI.”, BOCXOASIIEE K
cinoam Moanna Kpecrurens: «Ou (Moann Kpecturens) ckazai: s erac sonuro-
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we2o 8 nycmolne: ICTIPaBbTE MyTh [ 'ocmony, Kak ckazai npopok Mcawms» (Mo 1,
23; taxxe cm.: Hc 40, 3; M@ 3, 3; Mk 1, 3 u 1p.). B pycckoM si3b1ke OHO coxpa-
HSIET M apXauYHYI0 CTAPOCIABSIHCKYIO0 (POHETHUYECKYIO TOHATBHOCTD (HETIOTHOTIIA-
CHe), ¥ BEICOKYIO KHIDKHYIO (resp. mMyOIuIucTHIeckyro) cuenuduky. B apyrux
YK€ CIIAaBSTHCKUX S3bIKaX CTHJIMCTUYECKAsl aMIUTHTY/a TOTO BBIPAXKCHHS BEChMa
LIMPOKA — OT KHWKHO-TOPKECTBEHHOTO JI0 Pa3rOBOPHO-IIPOCTOPEUHOTO: OEIop.
(mapHovl) sIManm (2o1ac) y nycmulni, YKP. 20J10C 801aAI04020 8 Nycmeii; TIOIbCK.
glos wolajgcego na pustyni; cnosaux. hlas volajiiceho na pusti; aem. hlas volaji-
ctho na pousti; cep0. erac eanujyhee y nycmurou, XopB. glas vapijuceg u pustin-
Ji; cioBeH. glas vpijocega v puscavi; OOIT. enac Ha GuKkawjust 8 NyCMuHsma, Max.
enac (na oHoj wmo euxka) 6o nycmuua. Cama Takas COBpeMeHHas CTUITHCTHYC-
CKasl TpaJialiisi — 3TO JOBOJILHO TOYHBIN CIENOK HCTOPHH NepeBo10B CBAIIEHHO-
ro Ilucanus Ha COOTBETCTBYIOIINE SI3BIKH C PA3TMYMSME U UX B3aUMOICHCTBUS C
MIEPBOUCTOYHUKOM. M, €CTeCTBEHHO, UCTOPUH (MHOT/Ia MHOTOJICTHEW ) aJlanTaliu
O0u0JIeN3MOB B XYJI0)KECTBEHHBIX U ITyOJIUIIUCTUYCCKUX TEKCTAX.

Pycckuii s3b1K, B OTIIMYME OT IPYrUX €BPOIEHCKNX, BOCIPUHSI Yepes Lep-
KOBHOCIIaBSTHCKHUE TTEPEBOIBI I HEMAIIO 3aMMCTBOBAHUHN M3 TPEYECKOT0, KOTOPHIE
MPHOOpENH B INTEPATYPHOM M PEUYEBOM YNOTPEOIICHUH MapKHUPOBAHHYIO CTH-
JIMCTUKY ¥ CEMAaHTHKY U TOTOMY 00penu craryc 6udnensmoB. Takum oOpaszoM,
MPaKTUYECKH HU OJWH U3 €BPOINEHCKUX SI3bIKOB — B TOM YHCJIE ¥ HA OJIMH SI3BIK
CIIaBSHCKUH — HE N30MOP(]EH N0 cocTaBy OMONEHCKUX KPBUIATHIX CJIOB U BhIpa-
xeruit. Y moatomy kopriryc OnOIen3MoB JII000T0 HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKA CIIEy-
€T paccMaTpUBaTh HE TOJILKO KaK HHTETPUPYIOIIHIA, 00IIEeBPOTICHCKHIA pecypc,
HO M — KaK 3TO HU NapaZoKCaIbHO — UCTOYHUK HAIIMOHAILHOW crienn(UKH, OT-
pakaromuil KyJIbTypOJIOTHYECKOE U A3BIKOBOE CBOEOOpa3He TOTO WM HHOTO Ha-
polia, MPUHAISIKAIIETO K XPUCTHAHCKOMY MHUPY.

Pycckuii g3bIK, HapuMep, B 9TOM OTHOLICHUH HE TOJBKO HE HCKITIOUEHHE,
HO U cBOe0oOpaszHoe «mpaBuiioy». Kak mokas3piBaeT criennain3upoBaHHOE CIIOBAp-
HOe omnucaHue pycckux oudien3moB B ogHos3pr9HONM (TCBEBC 2010) 1 nBys-
3p19HOM (DRWBF 2009) cnoBapsix, UX KOpIyc 3HAYUTENBHO OTJIIMYAETCS OT CO-
CTaBa MOJ00HBIX A3BIKOBBIX CIUHUII B PYTUX SI3bIKAX.

YHuBepcaabHOCTh CUMBOJIMKH CBsitieHHOTro [Ircanusi, ¢ OIHON CTOPOHBI,
00ycroBuiIa OOIMIHOCTH CHMBOJIMYECKOTO KOAa MHOTHX OMONIEHCKUX CIIOB U BBIpa-
YKEHHH JUTSI BCETO €BPOIEHCKOTro M TeM 00Jiee CIaBsHCKOTO SI3IKOBOTO IIPOCTPaH-
CTBa. DTOT KOJI MOKPETLISIICS U eBPOIIen3UpoBaIICs Oaroaapsi OyKBaJIbHOMY Tie-
PEBOY MHOTHX OMOJIEN3MOB ¢ HEMELIKOTO, (PpaHIly3CKOro U APYTHX S3BIKOB Ha
ciaBgHCKHYE S3bIKHA. C IpyTroi CTOPOHBI, TITy0OKast ICTOpUYECKas! IPUBI3aHHOCTD
K MIPaBOCIABHON TPAJUIINH U CTAPOCIABIHCKOMY TEKCTY bHOIHMM B pycckoMm s3bI-
K€ HAJIOKKJIa CBOH OTIIEYATOK Ha CHEUPUKY OMOIeH3MOB, Yero HeT, HarpuMep,
B 3aM1a/THOCIIABSIHCKUX si3bIKaX. CUMOMO3 «CBOETO» U «Ty»OT0», BOOOIIIE BECh-
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Ma 3HAYMMBIN JIJIS1 PyCCKOH JIEKCUKH U (hPa3eoIorui, 3HAYUTETFHO 000TaTHII CO-
cTaB OMOIEN3MOB U C/€a] MHOTHE U3 HUX CTPYKTYPHO, CEMaHTHYECKH, CTHIIH-
CTHUYECKH, & TEM CAMbIM M HAI[MOHAIBHO MAPKHPOBAHHBIMU.

OpxHUM H3 pe3yIbTaTOB TAKOTO CUMOMO03a SBISIOTCA ONOIEH3MBI-KKOHCEP-
BaHTBD» C 3aTeMHEHHON BHYTPEHHEH (DOpMOIi HITH apXamdHOH S36IKOBOM CTPYKTY-
poit. Ocobast SKCIPECCUBHOCTD 3/1€Ch TeHEPUPYETCS OMIO3UIMEH MEKAY UX BCEM
M3BECTHON CHHXPOHHON CEMaHTHKON U aKTUBHOU YIIOTPEOUTEITHLHOCTRIO, C OJTHOM
CTOPOHBI, U 3araJJ0OYHOCTHIO, 3aTEeMHEHHOCTBIO UX JUAXPOHUYECKOTO COJICPIKaHUS
u Gopmbl, ¢ Apyroii cTOpoHbI. TaKOBBI BEIpaKEHHS Ha 37100) OHSl, BHOCUMb Jlennty,
memHa 600a 6o obaayex, enac ONUIOWE20 8 NYCMbIHE, UOEMb CYUOK 6 UYICOM
enazy (u He gudems OpesHa 6 c60ém) M T.11. HecMOTpst Ha OOIIHOCTh HCTOYHUKA,
OOJIBLIIMHCTBO CIAaBSIHCKUX W HECIIABSIHCKUX SI3BIKOB HE 00pa3yIOT COOTBETCTBY-
IOIMKX OMOJIEN3MOB B TOM JK€ CEMaHTHYECKOM, CTUIIMCTUIECKOM M YaCTOTHOM
JHarna3oHe, Kak B pycckoM. ['oBops cnoBamu B.I'. "aka, cutyanus 31ech TakoBa:
«On0Ien3MBI CYHIECTBYIOT MPAKTUYECKH BO BCEX S3bIKAaX, HO ATO HE BCEraa OJlHa
u Ta ke (paszeonorndeckas equauiay (I'ak 1997a: 55). Paznuuaus B ux Bocmnpu-
SITUU, CTUJIUCTUYECKON TOHATBHOCTH M KOHTEKCTYaJIbHOM MPUBS3KE MOTYT MPHU-
naBaTh OnOen3MaM pa3IMyHbIA CMBICI U OTTEHOK B 3aBUCHMOCTHU OT KYJIBTYP-
HBIX ¥ IUHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH SI3BIKOBBIX COOOIIECTB.

[TapagokcanbHOCTD YIOTPEOJICHNUS U BOCIIPUATHS TaKuX OUOIeU3MOB B
PYCCKOM M IPYTHX CIABSHCKUX A3BIKAX OMPEENIAETCS MPEeXk e BCETO OMIO3UIIN-
el — «aKTyaJbHOCTh VS. HEaKTyalIbHOCThY». IMEHHO OHa 0OecreynBaeT JOBOIb-
HO OOJIBIION TPYIIIE 3THX €AUHUL 0COOBIH (PYHKIMOHAIBHBIN CTaTyC U CEMaHTHU-
4ecKyro aMOuBaneHTHOCTb. C 0JTHOI CTOPOHBI, OOJBIIMHCTBO U3 HUX OTIMYACTCS
JTIOBOJTBHO BBICOKOW 9aCTOTHOCTBIO, UTO CBUJIETEIBCTBYET 00 MX aKTyaJIbHOCTH B
coBpeMeHHOM ynoTpeOnenun. C Apyroil CTopoHsl, Oyay4n y3HaBaeMbl U YIOTpe-
OJsieMBbl Ha CHHXPOHHOM ypOBHE, MHOTHE M3 HUX HE HICHTH(QUIUPYIOTCS TOBOPSI-
IIFMHA THaXpOHUYECKH. TeM caMbiM OMOIen3MBbl OKa3bIBAIOTCS 1 B 30HE TPETHEH,
Oosee O0LIEH S3bIKOBON OMITO3ULUH — CUHXPOHUS VS. INaXPOHUS», KOTOpas CO3-
naéT UX 0COOYIO IKCIIPECCHIO.

ConocraBieHne MacCUBa CIaBTHCKUX OMOJIEN3MOB ¢ OMbIen3MaMu Ipy-
I'MX S3bIKOB CBUJIETENILCTBYET 00 MX M3BECTHOM napaiuienusme. Ho Gonee cyiue-
CTBEHHO TO, YTO COIOCTaBJIsIEMbIC JINTEPATypHBIE SI3BIKU (HAIPUMED, PYCCKH, C
OJHOM CTOPOHBI, YEIICKUN U CIOBALIKUNA WJIM YEIICKUI U HEMEUKHUN — ¢ IpyTron
(JImnma, Mokuenko, Crenanosa 1993; Sluesnu 2003) 3aMETHO IPOTHBOIIOCTAB-
JICHBI BCJIEJICTBHE PA3HBIX MEPEBOAUECKUX TPATUIMH. 3ar1aJHOCIAaBSIHCKHIE U He-
MEIKHI TeKCThl buOIum BOCX0IAT K JATHHCKOMY TTIOCPETHUKY, PyCCKHE K€ Ha-
XOASTCS B paMKax BU3aHTHUHCKOM TpaguLuy.

Pazymeercs, pa3nnuusiMu NepeBoAYECKUX TPAJUIMH JaJIEKO HE HCUEepIIbI-
BAIOTCsI BHEITHES3BIKOBBIC U BHESI3BIKOBBIC (haKTOPHI, BIUSIOIINE HA XapakTep Ou-
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ONer3MOB B pa3HbIX s3bIkax. HeoimHakoBa Besl CONMANBLHO-KYIIBTYpPHAS cpefia UX
ObITOBaHMS B «IpeKo-ciaBsHCKoM» apeaie (Slavia Otrhodoxa) u B apeane «cna-
BsiHO-TaTHCKOM» (Slavia Latina) u repmanckom (Toncroii 1988: 188). Mmerot
3HaUCHHE 0COOCHHOCTH KOH(ECCHOHATLHOW OPUEHTAIIMH HOCUTENICH Pa3HBIX SI3bI-
KOB; pa3IN4usl BO B3aMMOJICHCTBUU XPUCTHAHCKUX TMPEACTaBICHUN C JOXPUCTHU-
AQHCKUMH, S3BIYECKHMH, Y Pa3HBbIX HAPOJOB; CIICHU(UKA SI3bIKOBON CUTYAIHH B
pasHble HCTOPUYECKHE TIEPHO/IBI (HAIIPUMED, HAJTHYKe, XapaKTep U CTeIeHb pac-
MIPOCTPaHEHHOCTH OMIMHIBU3MA) U Ap. B coderanuu ¢ 3tMu (pakropamu mnpo-
SIBJISIIOTCSI COOCTBEHHO SI3BIKOBBIC, BHYTPCHHUE TCHJICHIIMH U 3aKOHOMEPHOCTH
JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO Pa3BUTHS, UTO U MPUBOAUT K TEM WIIK HHBIM PACXO0XK-
JeHUsM B (hopme, CeMaHTHKe U yHoTpeOseHnr OnbIen3MOB B pa3HbIX S3bIKaXx.

Hepenko uMiynisc kK TaKUM pacXoskKACHUSIM 3a/1aETCSl CEMaHTHYECKUM CHH-
KpETHU3MOM CaMOI'0 IEPBOUCTOYHMKA — TeKcTa KHuru kaur. Takoil CHHKpeTH3M,
€CTECTBEHHO, 0OecreunBaeT 00pa3HyI0 y3HaBaeMOCTh OMOJIEU3MOB B Pa3HBIX
SI3BIKAX, HO B TO YK€ BPEMsI Aa€T U JOCTATOYHO OILIYyTHMBIE — IyCTh M HE BCET-
Jla OTI03HABAaEeMbIEC Ha MEPBBII B3MIIS]] — PA3Uuusl, 00YCIOBICHHbBIE UX (YHKITHO-
HUPOBAHUEM B KOHKPETHBIX JINTEPATypPHO-ITyOIMUNCTUYECKUX TeKcTax. [lombiT-
Ka JIEKCUKOTpa(u4eCKH BBISIBUTH U JIGKCUKOTpapUUECKU MPOIEMOHCTPUPOBAThH
9TH pa3nuyus ObUTa TPEANPUHSTA TPYIIION (pa3eosioroB U3 pa3HeIX cTpaH (Jlem-
ta 2018). DtoT croBapk BrurrodaeT 130 KppUIATHIX BRIpAKEHUH 1 aOpPU3MOB H3
bubnuu wim Bocxosmux Kk bubiuu, Hanbosiee U3BECTHBIX B COBPEMEHHOM PYyC-
CKOM fI3BIKE (PyCCKOS3BIYHAS YaCTh CIIOBaps MoAroToBieHa B.M. MokueHnko),
1 UX COOTBETCTBUS B COBPEMEHHBIX JAECATH CIABSIHCKUX U BOCBMHU HECJIaBsH-
CKHUX EBPOIEHCKUX s3bIKax — Oenopycckom (noarorosun E.E. Banos), 6onrap-
ckoM, makemonckoM (H. IIpacomoBa-MumdoBcka), monbckoM (3. KomopoBcka),
cepockom (/. Apaxymuu-IIpuiima), cnoakom (/1. baakosa), cmoBeHcKOM (.
Kpxxumnuk), uenickom (H. Paitnoxosa, f. lllunaenapxosa), ykpanackom (H.D.
Bemxnnosuu), xopsarckoM (OK. ®uHK-ApcoBckn), a Takxke anriauiickoM (M.C.
I'yroBckas), Hemerikom (X. Banbrep), mBenackom (A.C. An€mvH), HCITaHCKOM
(M. Pync-Coppuinbs), utanssiackom (A. Mopmypro), ¢panirysckom (A.C. Ma-
KapoBa), apmsiHckoM (A. CapkucsH) u rpy3unckoM (3.K. Anamus, npotouepeit
M. YabamBuin). B n30paHHBIX [Tt COTTOCTaBIeHHUS ONOIen3Max 0OHAPYKIITUCH
CXO/ICTBA U PA3JINYHs, OTPAKAIOIINE UCTOPHUIO U TUHAMHUKY OCBOCHUSI TEKCTOB
CasienHoro [Tucanust COOTBETCTBYIOIIMME HAPOIAMH.

[IponemoHCTpHpyeM HEKOTOPBIE U3 HUX Ha IpuMepe oubineiickoro dpase-
0JIOTHU3Ma 3eMmist 0bemogantasi. ETo MpOUCX0XICHHE XOPOILO U3BECTHO M UCTOY-
HUK, €CTECTBEHHO, TOYHO JIOKyMeHTHpOoBaH. B bubimu Beipaxkenne o603Haqaer
o0emannyto (CT.-CI1. 0bemosanHy0) 3eMito XaHaaHckylo (o0macTs B [lanectune),
Kyzaa bor, BeimomHsist cBoe o0emanue, MpuBell MOTOMKOB ABpaama — €BpeeB M3
Erunra, riae onn ToMuiuch B mieny. CorjiacHo Oubierickomy mudy, bor ckasan
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Mowcero, 4TO MPUBEAET EBPEEB B «3EMITIO XOPOIIYIO U IPOCTPAHHYIO, TJIE TCUCT
mosoko u mea» (MUcxom, 3, 8 u 17). Obemosannoii 3emneii llanectuna Ha3BaHa B
[Mocnanuu k Eepesim (11, 9). (TCBBC 2010: 220-222; Jlena 2018, 1: 118—124).
BripakeHue W3BECTHO BCEM CIIABSIHCKUM sI3bIKaM: O€ll. 3smist (Kpaina) obsiyanas,
YKp. obimosarna (0bimna) 3emus (kpaina), obimosanuti (06imuuil) Kpaii, mMOI.
obiecana ziemia, aen. zemé zaslibend, casyx. krajina zaslubend, cep6. obehana
3emma, xops. obecana zemlja, OOIT. 0obemosana 3ems, maxKeo. eemenama 3emja.
Cp. Taxxe: TUT. pazadétosios Zemés, NaTwIlL. apsolito zemi; auri. promised land,
uT. la terra promessa, ucn. la tierra prometida, noptyr. la terra prometida, dp.
la terre promise; uBpHUT. N7y 7212070 v ap. [lpu Bcem popmaibHOM CXO/ICTBE, O/1-
HAKO, 3TO BBIPAKCHUE UMEET U PA3IMYHYIO YIIOTPEOUTEIILHOCTD, U Pa3INYHbIC CTH-
JUCTHYECKUE HIOAHCHI, U PA3ITHYHYIO aCCOIUATHBHOCTD, KOPHH KOTOPBIX — B UCTO-
pYH COOTBETCTBYIOIIHX TIEPeBOIOB brnommu n cynpoe 6ubiaenm3smon. Takoro poma
HIOAHCBI BCKPBIBAFOTCS MPU KOHTEKCTYaIbHOM aHAIM3€ KaXKI0r0 U3 HUX B KOHKPET-
HOM si3bIke. HexoTopbie pa3inuust Ha 00IEeBPOIICHCKOM S3bIKOBOM IPOCTPAHCTBE
00YCIJIOBIICHBI CEMaHTHYECKOM U CTHIMCTHYECKOHN JMHAMHUKON COOTBETCTBYIOIIETO
TJIAr0JILHOTO KOMITOHEHTa. Tak, pyc. obemosannas 3emisi, Kak U B CTaApOCIIaBsH-
cKkoM, 03HauaeT «oOemanHas (borom) 3emisny. Hemernkas sxxe das Gelobte Land
CEMaHTUYECKH BEChMa OTJIMYACTCS OT 3TOT0 (hpa3eooruueckoro psija, MpUInHOM
YEero MOXKET ObITh KaK CMBICJIOBON CHHKPETHU3M B SI3bIKE-MCTOYHHUKE, II¢ 3HAUC-
HHUSI «OOEIIAaHHBIN» U «XBaJEHEIN» 0003HAYAINCE OJHUM H TEM K€ CJIOBOM, THOO
MoJIMCEeMHEH HEMELIKOTO riarojia /oben, KOTOPBIH B IPOILIOM UMEN OoJiee Iu-
pOoKuii ceMaHTHUYeCKUH nuana3oH. Cp. coBpeMeHHoe efw. ausloben (Hamp., einen
Preis) — ‘00BSBIATH, HA3HAYUTH MPHU3, TIPEMUIO, BBIUTPHIII’, B KOTOPOM aKTya-
TU3UPYETCS UMEHHO cTapoe 3HadeHne ‘obemars’ (Walter, Mokienko 2011: 265).

B pycckoM s3bIke Hallle BhIpQXKCHHE HMEET BBICOKYIO (KHIDKHYIO) CTH-
JINCTUKY W TOJIOXKHUTEIIbHY CEMAaHTHKY — ‘MECTO, KyJia KTO-JI. CTPACTHO MEUTa-
€T U CTPEMHUTCS MOMACTh’, ‘TIPEMET CTPACTHBIX KEJIAHUN, YCTPEMIICHUHN, HAICHK]T
U T.IL.”, ‘MeCTO, TJIe IAPUT JIOBOJIBCTBO, M300MIHe, cuactbe’. Cp. TaKkKe BhIpaxkKe-
HUS cmpana 0bemoeanHas u Hebeca 00emosanHvle, COXPaHSIONINE 3Ty BRICOKYIO
CTHJIMCTHKY OJarofiapsi CTapoClaBsIHCKOMY IO MTPOUCXOXKICHUU TIIAroNy 06eno-
6amv. B OOJBIIUHCTBE CIABIHCKUX SI3BIKOB ATOT TJIAr0JI COXPaHseT HeHTpaib-
HYIO CTHJIMCTUKY, & HEKOTOPYHO TOPKECTBEHHOCTb TAKUM BBIPAYKCHHSIM ITPHUIACT
XOpOIIIO U3BECTHBIN crokeT CsiteHHoro [lucanus: 6en. 3amia (kpaina) obsaya-
Has, ON. obiecana ziemia, uent. zemé zaslibend, casyx. krajina zaslibend, cepo.
obehana 3emma, xops. obecana zemlja, 60T, 0Oemosarna 3ems, maxeod. emena-
ma 3emja. Ykpauncroe sice gulpadicenue, KaK Mbl GUOeIU, RPEOCMAGIEHO 6 08YX
CMUIUCMUYecKux sapuanmax: ooimosana (0ooimna) zemas (kpaina), ob6imosa-
Hull (06imuuil) Kpatl.
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[TocmoTpuM, Kak XapakTepHas IJIsl PyCCKOTO SI3bIKa CTHIIMCTUYECKAst FaM-
Ma MJUTIOCTPUPYETCS] KOHKPETHBIM KOHTEKCTYaJIbHBIM MaTEpPHAJIOM.

B pycckoM nutepaTtypHOM s3bIKE BbIpaKEHHE U3BECTHO C APEBHEPYCCKUX
BpEMEH, OTpaXkasch ¢ maMsTHUKaX ¢ XI B. kak o6o3nauenwue [lanectunsl, obe-
mwaHHoi borom eBpeiickomy Hapony npu Bbixoje ero u3 Erunta. Ilpu sTtom oHo
ynoTpeOsuioch U B BapuaHTax semia oobmuasn (U36opuuk Cesarocnasa 1073 1.)
u 3emnsn oobmosanus (Iponor XV B.) mMeHHO Kak oubneiickuii Tormonum (CiP Sl
XI-XVII BB.: 12: 40). IlepeHOCHOE k€ 3HAYEHUE — ‘O YEM-JI. JKEJITAHHOM, IIPEIMETE
HAJICXK]I, )KeJIaHUK ™ — 3TOT 000poT pasBuBaet b ¢ X VII B., cyns mo ero ¢puk-
caly B 4eJI00UTHOH absika Mraatus okono 1676 r.: «Alrie KTO HHU 3710 CTpaJiaB
TaKo, JIIOTO K€ €CTh, BOUCTHHY JIIOTO, CBOIO NMEPBYIO JOOPOTY OTIIOKHUTHU, 3eMIU
006emogannoll 0YX08HOIL, N €INHOMY 3eMHOMY 3aITyCTEHHIO CTPAAaTH BBHIIIHEMY
MasbIM 9uM equHOMY» (Tam xe: 40—41). C XVIII B. atot 6ubneiickuii hpaszeono-
I'M3M yHnoTpeOssieTcst yxe B Tpex 3HaueHusix: ‘[lanectuna, B koTopyto, o 6ubdinei-
CKOMY cKa3aHuto, bor mpusen eBpeeB n3 Erunra’; ‘rmiogopojHasi, miogoHOCHas
3eMJIs’; “MECTO, TJe IApUT TOBOJILCTBO, M300mmme’ (CnPS XVIII B. 15: 232-233).

B nmurepatyprom s3pike XIX Beka Hamr 000pOT Takke HEPEIKO YIIoTpeOs-
eTcsl B aCCOLMATHBHOMN MPHUBSA3KE K OMOIeHCKOMY CIOKETy. BOT HECKOIBKO TaKuX
KOHTEKCTOB u3 cobopanmst M.U. Muxenbcona (1903, 1: 728-729):

Eume naneka ta crpana, I'ae nporekatot peku menom... He Bam gaHo B Helt
OT/I0XHYTh, KoHuas moABUT >KM3HM OpaHHOM... Ho Xoporio okoH4nTh yTh B BUy
3emau obemosanrou. OmyneBckuii. K Momogomy moxoseHuro.

I'pesurcs emy, 4TO OH TOCTUT TOH 06€mMOBAHHOU 3eMU, TIIE TEKYT PEeKU
MeJy U MOJIOKA, TJIe /ST He3apaboTaHHbIH XJied, XOIAT B 30J10Te U cepebpe. ['oH-
gapoB. OGIOMOB.

MBbI — u3pamIbTsIHE, Oy IAIOIIME 10 CTENH, KOTOPBIM HUKOIa He CyXKe-
HO y3peTb obemogannol 3emau. B. I'. benmuHckuii.

B 10 ke Bpems 3 TOT 6ubIen3M yxKe JaBHO Pa3BUBAET IEPEHOCHbIE 3HA-
4yeHus1, 0003Hauas pazHble TONOCHI — Hanpumep, [letepOypr, Ape3aen wiu Ipa-
BOoOEpeKHYI0 YKpauHy, 3aCeIsBIIYIOCS PYCCKUMHU KpecThsiHaMu co BpeMeH Exa-
TepuHbl [I-ii:

OH MoIya ¥ 3aJyMYUBO yKa3all pyKOH BaJib... TaM, MEXAY IMOJIEH, 3Mee
BHJIACK Jlopora U yOeraia 3a Jiec J0pora 6 obemogantyr 3emiio, B [letepOypr.
I'onuapoB. OOBIKHOBEHHASI UCTOPUSL.

Cronniia MUpHAst HICKYCCTB U 00IIeKUThs, OOemosanHblil Kpaii, N30paH-
HBIH yronok, I'ae Oypb HapOIHBIX IIYM, TJe TPO3HBIX JHEH coObIThs [Iponumn, kak
HeB3Hauail BopBaBmmiics noTok... Ku. I1. A. Bsszemckuii. [{pe3nen.

CeMbst HOTSIHYJIACh OT POAHBIX CTEIICH 3aBOJKCKUX JAJICKO-1aJIEKO, K LIBe-
TyIlel 3aJIHENPOBCKON YKpalHe, K dTOU 00emosanHoll 3emie BETUKOPYCCKOTO
KpETMOCTHOTO, yOeraBmiero ot cCBoei roperoprkoii xusHu. Jleckos. OboiineHHbIE.
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OTH 7BE TOMUHHUPYIOIINE JTUHUH PA3BUTHS CEMAaHTHKH HaIero 6nomemns-
Ma, mogmedeHHbie M., MuxenbcoHOM, akTyajabHBI U B COBPEMEHHOM PYCCKOM
JIUTEPATypPHOM SI3bIKE, YTO PETUCTPUPYETCS U HAIIMMU CHEIUaIN3UPOBAHHBIMU
cioBapsMu ¢pazeosniornd u Kpsiiateix cioB (TCBEBC 2010: 320-322; BMII 2008,
1: 406-407; Meneposu4, Mokuenko, SIkumos 2016: 208-209). ITpu 3ToM 00 ak-
TUBHOCTH yNOTpeOJieHus: OMOJicn3Ma CBUJICTSIILCTBYIOT M Pa3HOTO pOJia aKTya-
JU3AIUU CEMaHTUKHU U JIEKCHYECKask BApbUPYEMOCTh. BOT HECKOIIBKO XapakTep-
HBIX WILTFOCTPAIUiL:
I. O6o3nauenue [lanectunsl, kyna bor mpuBEn eBpeeB U3 erumneT-
CKOTO IIJIeHA.
IIpo nom cBoit on (H.JIykareBud) 3Ha1 Tak, Kak €Bper 3HAIH, KUBS
B Erunre, npo obemosanmnyro cmpauy, - 970 TaM €CTh YTO-TO, KUTIAIIIEE
MJIeKoM 1 ME€oM. Ha camoM jke ziesie, 3TOi CTpaHbl OH He 3HAJI, OH TOJIBKO
meutain o Heil. @. IlneBako. Peus no neny Jlykamesunya.
3emuts, 3emitsi! - XOUeTcss KpruaTh B yIIOSHUH. - BOT OHa: HE TeKyT B
HeH, KaK B OMONENCKON obemosannoll 3emne, MENT U MIIEKO, HE 3€JIEHEIOT,
KaK COYHBI JIMCT, MAaCTOMUIIA, HE IIyMST, KaK MOTY4He BOJOMA b, Jieca. P.
Kymog. 3emus.
*... Tam octanoBmIcs Mowuceii v YBUIET C TOPBI Cpany 00ewantyio,
cmpany 0bemosanmyro, KENTY0, COISIHYI0, CepeOpsSHO OJIECTAIINYIO Ha CBe-
TY, 3e7IEHYI0, IIBETYIIYIO, YCHIMTAaHHYIO 110 BECHE KPOBABBIMH MaKaMH, 3BE3I-
YaTbIMM aHEMOHAMHU, CTPaHy, TEKYILYy0 MiIekoM U MEOM... T. Toncrast. Ty-
PpHUCTHI U TAJIOMHUKH, 1999.
II. Beicok. MecTo, Kpail, Kyia KTO-JI. CTPACTHO CTPEMHUTCS IONACTh,
TJIe IapHUT JOBOJIbCTBO, U300MIIHE, CUACThE.
«Tam, B 3T0# uynecHoii ctpane (CuOHUpH): KapTOIIKa - ABYTPHUBEH-
HBIi, XJIe0 - YeTBEPTaK, MICO - TP KOIICUKH, JIeC - 1apoM Oepu». B Takom
CheIOOHOM CTHJIE PUCYIOT ce0e CHHIOIO NITUIY U CIPAH) 00emo8aHHyI0
JIFO/IM 3€MJIM, OTOpBaHHbIe OT Heé. M. [IpumBun. Mos crpaHa.
bna-anenue, munas, Ona-anenue! Kpacora qusHast! Ja 4to yx roBo-
puth! B oberoBanHol 3emite xuBéTe! A. OcTpoBckuid. [ po3a.
Ocgexana Utanus, Kyna, Kak B crmpany 06emosanHyio, HeyaepKu-
MO BJIEKJIO M OTKYJ/Ia BCET/Ia BO3BPAIIAINCH HATIOEHHBIE KPACOTOW U MOI3H-
eit. b.3atines. Momnonocts - Poccus.
* Tak BOT, HACTYITWIT «4ac» POMaHa O BOWHE. .. DTO OOJbINasi, CI0XK-
Hasi paboTa, pacCYMTaHHAs HE Ha I'OJl, COBIIANA C repee3aoM u3 Bomorsl B
Cubupb, B poiHbIE KPACHOSIPCKUE MeCTa, B MITYIO cepaiy OBCSHKY. Bbl-
CaJIUBIINCH HA «00emoB8anHblll Oepeey, 0 YéM JaBHO MeuTall, s oOp&i Ha
CKJIOHE JIET KaKOe-TO XOTs ObI B )KUTEHCKOM CMBICIIE ycriokoeHune. B.Acra-
¢dwes. (JII' 25.04.1987, c.7.)

49



Banepnii Muxaitnouy MokueHko

* Emé omuH 1mar, moCIeqHUN, TPETHHA, ¥ BOT €T0 MUJIBIH HOYHOU 0Oe-
moeannwili kpail — KyxHda. C. Ecun. I'manunarop.

II1. Bricok. (wacTo 6 cpagn.). O KemaHHOU, HO TPYIHO TOCTHKHU-
MOM LeJIH.

OO0 yuuTeIbCKOM MECTE OH MEUTAJl BCIAYX, KAK 00 00emosanHOl 3eM-
ze. A. Yexos. I[lepekaru-moue.

MBI OTOpOIIICHBI B TIPOIILIOE, U3 KOTOPOTO COBETCKUIN MEPHOJ PYC-
CKOU MICTOPUH CMOTPHUTCS Kak Oymytee, xak semiss obemosannas. Cos.Poc-
cus, 1998, 17 nexk.

IV. I1y6n. uacmo upon. O6 Uzpaurne.

Peup B 5THX mpeamacxambHBIX 3aMeTKax moiaér oo Mzpawme. Obe-
IaI0 HE BAABATHCS B MOJUTUYCCKUE TIEPUTICTUH ITOTO, KaK MIPUHSTO BbI-
paxkaTbCs, HAMPSHKEHHOTO, B3PBIBOOIIACHOTO M MTpOYas-TIpodasi peruoHa, a
MPOCTO MEePeNaTh OUIYIICHUS U BIICUATIICHUS TUICTAHTa, BICPBHIC YBUICB-
IIIETO CBOMMH TJ1a3aMu 3emio obemoganuyro. B. Jlomaxun. OTKpeITas BU3A.

Yucrno iy eBpeiickol HAITMOHATIBHOCTH, PEIIMBIINX TIOKUHY T «00e-
MOBAHHYIO 3eMJI0Y», COTIIACHO JaHHBIM [|eHTpaibHOTO OOPO CTATUCTUKU
W3pauns 3a nocaennue 12 mMecsitieB npeBbicuio 15 Teicsu yenosek. M3Be-
crus, 1983, 20 cen.

Wepycamim cTain ctonuiieii eBpees, He TOIBKO TeX, KTO MPOXKMBAJ Ha
3emie 06emo8anHoll, HO M T€X, KTO ObUI paccesiH 1o uyxuM 3emiisiM. B. Ten-
npsikoB. [lokymienne Ha Mmupaskn. HoBerit mup, Ne4, 1987.

Korma Hapon W3paws 3acensier obemosantyo 3emi0, B HEM TPO-
Oy»HaeTcsl He BCerJa OCO3HaHHAs, HO TeM 0oJiee CHITbHASI TOCKA IO CBO-
el aTHrueckor penauruu. B. Mukymesud. Jyx npimut, rae xouer. Pogu-
Ha, Ne4-5,2002.

Kax BHUIHUM, KOHTCKCTBI ITOKA3bIBAIOT, YTO B PYCCKOM A3BIKC BBIPAXKCHUEC

3ems 00emogaHHasi CTHIMCTHIECKA CHHKPETHYHO: OHO O0BEIMHSIET MTOJF0Ca BbI-
COKOT'0 (KHHYKHOT'O, TOPKECTBEHHOT0) M HU3KOTO (MPOHHYHOT0), OOHAPYKHUBAs B
COBPEMEHHBIX MyOINITUCTUIECKUX TEKCTaX CTHIIMCTHYECKH TIeperta ], CTAHOBSICh
CBOETO pojia 3ae3)KEeHHOU mepudpaszoii, 0003HavaroIIeH rocyrapctso Mzpauns.
Tem He MeHee, ero BhICOKas CTUIIMCTHKA, TEHETHUSCKH 3aJI0KCHHAS B CaKpallb-
HOM TeKcCTe, mpeodiiagaer. CBUIETENHCTBO TOMY — yHOTpeOeHrne Ondien3Ma B
MOTUYECKUX TEKCTaX, TJIe OHO HEPEJIKO B3MBIBACTCSI HA HEJOCSTaeMbIe CTHITHU-
CTHYECKHE BBICOTHI:
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PazomkHUTE psIbI, BCE jK€ MBI KOpaoIw,
Bcem HaMm XBaTHUT BOIHI,
BceM Ham XBaTUT 3emiiu
D10l 00eTOBAaHHOM, KEITaHHON
U KonymboBo#i, 1 MarenaHHOBOH.
B. Bricorkwii. [lecHs k kuaHOQMIBMY «3eMist CAHHHKOBAY.
Mos zemnsa obemoeanHas,
Moii ocTpoB, MOH YTJIBIM IIJIOT, MOS CIIACUTENbHAs LITIONKA
Han mropmoBoro r1yOnHOM 1eBSITHOATUTBHOM,
Memns vecymias mexx Cipunioi n Xapuomoit
Ha cBeT MassyHBIN, OMUHOKHI CBET 3€JICHBIN
["opsiueit 3a MONIHOYB MOEW HACTOJBHOM JIAMIIBI.
IOp. JleBuTanckuii. KpoBath u cTOI, 1 HUYETO HE HAZO OOJBIIIE.
B 3aBeTHBIX JaaHKaX HE HOCHM Ha TPYIIH,
O Hell CTUXU HaB3pbIJ HE COUMHSIEM,
Ham ropekuii con ona He 6epenur,
He xaxertcs obemosannvim paem.
Ho nenaem eé€ B nyuie cBoei
[IpenMeToM KyIuiM ¥ MPOJaxKH,
Crpanas, OefcTBYs, HOMOTCTBYS Ha HEH,
O Helf He BCTIOMHUHAEM JTaXe.

[a, nmst Hac 3T0 2ps3b HA KaloIax,

Ja, nis Hac 3T0 Xpycm Ha 3y0ax,

W MbI MenieM, U MECUM, U KPOLLIUM

Tot Hu B uéM He 3aMEIIaHHBIN npax.
Ho noxxumcst B He€ U CTaHOBUMCS €10,
OtTOro u 30BéM Tak CBOOOJIHO — CBOCIO.

A. AxmaroBa, PonmHas 3emis

3akjoueHue

Kax Buanm, B porecce agantanui K KOHKPETHBIM SI3BIKOBBIM CHCTEMaM
BBIpAXXEHUE 00emoBanHas 3eMJisi MOKET 0OPECTH U OTIOJIHUTENIbHbIE KOHHOTA-
MU, ¥ HEKOTOpBIe cBoeoOpa3Hbie (1o BeipaxkeHuto b.A. Jlapuna) «006epTOHbI
CMBICJIa», H CTHJIMCTUYECKYIO MAPKUPOBKY, CIIEU(DUIECKYIO JUIS TOTO M HHOTO
A3bIka. Ho IpH Bcex TaKUX pa3iI4UsaX 9TO BBIPAKEHHE, ECTECTBEHHO, COXPAHUIIO
U 1yX, 1 OyKBY COOTBETCTBYIOILIETO MECTA CAaKpaJIbHOIO TeKcTa. BermomunM ero
ele pa3 — B HECKOJIBKO PACHIMPEHHOM BapHaHTEe U B 3ByYaHHH CEPOCKOTO SI3bI-
Ka, mepeBoJi bubnun Ha KOTOpbIi ObIT ocyuiecTBiIeH xypo Jannunuem u By-

koM Kapamxuuem:
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U cuhox na ra n36aBum n3 pyky MHUCHPCKUX, U J]a Ta H3BEAEM U3 OHE 3eMJbE
y 3eMJby 100pYy M IPOCTpaHy, Y 3eMJbY i€ MIM]jEKO U MEJ] Te4e, Ha MjecTo TIje
cy Xananeju u Xereju u Amopeju u depeseju n Jepeju u Jeryceju. (2 Moj 3, 8)

Bjepom nohe ABpam y 3emiby obehany, kao y Tyhy, u y Koaubama KuBJba-
me ¢ Mcakom u ¢ JakoBoMm, cyHanubenHunMa obehama Tora. (Jesp 11, 9)

B sTom kpatkom (parmente Betxoro 3aBera, Kak Mbl BUAUM, COKPBITa OUYCHb
aKTyaJlbHasl AJIs1 HAIlleTo HoBeliiero BpeMeHu uHpopmanus. Benp 3emis, odero-
BaHHas MouceeM ero cOOTe4eCTBEHHNKaM, KOTOpPbIE BBIPBAJIUCH U3 €TUIIETCKOTO
rieHeHus 1 40 JeT CKUTaTUCh B TICTHIHE, TUTAsICh MAHHOW HEOECHOM, He TTyCTO-
Basta. OHa ObUIa YK€ HECKOJIBKO ThICSYENIEeTHH 3aceieHa pa3HbIMHU IJIeMeHaMH, 00-
PEUCHHBIMU KHUTb II0-COCEACKHU. «3eMba 100pa U pocTpaHa, Ie MIHjeKO U MeJl
Teuey» Oblila TAaKOBOH, KOO ee yKe BO3ACIbIBAIN «XaHaHejH, XeTeju, AMopeju,
Depeseju, JeBpeju u JeByceju» 10 TOro, Kak ee 00eToBall IepeceaeHIaM->KuTe-
nsim matpoB u3 Erunra Benukuiil mpopok Mzpanns Mowuceit. M eciiu Ob1 9TH 118~
MeHa JOTOBOPHIIMCH C MIPULIETBLUSIMHU O MUPE YXKE B T€ BETX03aBETHBIC BpEMEHa,
TO MoJIoKa 1 Meza B [lanectune 6b110 OBI celiyac HaMHOTO OOJIbIIE ¥ HABEPHIKA
BceM Obl XxBaTHI10. FIMEHHO 3TOM ApeBHEH MyAPOCTH, KAK MHE KaXKETCsl, U YUUT
Hac Oubrelickoe ckazanue o 3emue Obemosantoll.
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Banepuj M. MokujeHKo

N3 UCTOPUIE CJIOBEHCKUX ®PA3ZEOJIOILIKNX BUBJIIN3AMA
(Bemns obemosannas/ Obehana 3emma)

Pe3ume

[IpeBoau bubnuje u3BpiInIM Cy 3Ha4ajaH yTUIlaj Ha KibWKeBHE je3nke ClloBeHa.
C jenHe cTpaHe, OHH Cy Cy yYBPIINHUBAIU U IMIMPHIIA MPEIIO3HATIBUBOCT JICKCHKE U
(dpaseosoruje yCIoB/beHYy IpaciioBeHCKUM mopekiioM. C apyre crpane, KoH)CHCHOHATHE
U Ipyre pasjuKe JaBaje Cy CBOj MeYaT THM IMPEBOIMMA IITO j€ TOBOIAMIO 10 MPHIHIHO
Besinke qudepeHIpjaiuje JIeKcuuko-ppaseononikor ¢ponmaa 0udan3amMa y CJIOBEHCKHUM
jesunMa. Y ToMe je Beoma BaKHY yJIOTY MMalia OpHjeHTAllMja IPEBOa Ha KEbHKEBHY
WJIN Pa3roBOpHY HOpMy. TakBe CIMYHOCTH M pa3iivKe M0Ka3yjy ce y WIaHKy Ha IPUMepy
ucropuje obudnujckor hpaseonoruzma semsi ooemosannas (0behana 3emmsa), KOju y pyckom
j€3MKy MMa BUCOKY (KIbHIIKY) CTHUIICKY BPEAHOCT M TO3UTUBHY CEMAHTHKY, 8 Y CABPEMEHUM
MyOIMIMCTHYKAM TEKCTOBHUMA TTOKA3yje MPOMEHY HHBOA YIIOTpeOe jep MmocTaje CBOjeBpCHA
HOBHHApCKa mepudpasa Koja o3Hauapa M3paen kao apxasy.

Kwyune peuu: cnoencku npeBoau bubnuje, 0nbmusmu, KpuiaTuiie, OuOImnjcKu
u3pas semisi obemosannas/obehana zemma.
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